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43 И онъ, узнавъ служительницъ царицы

Рыданій вѣчныхъ, тихо молвилъ мнѣ:

«Вотъ Фуріи, три стража сей темницы.




46 Мегера тамъ на лѣвой сторонѣ,

Алекто справа плачетъ въ горѣ дикомъ,

А Тизифона между нихъ!» — Онѣ




49 Когтями перси раздирали съ крикомъ,

Стуча въ ладони съ бѣшенствомъ такимъ,

Что, въ ужасѣ, къ пѣвцу припалъ я ликомъ.




52 «Медуза, къ намъ! ихъ въ камень превратимъ!»

Такъ, внизъ глядя; изъ всей взывали мочи:

«Позоръ, когда Тезею не отмстимъ!»




55 — «О, отвратись! закрой руками очи!

Когда узришь Горгону предъ собой,

Ужъ не придешь назадъ изъ вѣчной ночи.» —




58 Такъ вождь сказалъ и къ нимъ меня спиной

Самъ обратилъ и, къ моему спасенью,

Закрылъ мнѣ очи собственной рукой. —

























43. Царица вѣчныхъ рыданій — Геката или Прозерпина, на Олимпѣ чтимая какъ Луна или Діана (Ада X, 79 и примѣч.).

45. Фуріи или Эриніи, по однимъ, символъ отчаянія, по другимъ — поколебавшейся вѣры въ Бога. — Данте удержалъ ихъ тройственное число, опредѣленное уже и въ миѳологіи, во первыхъ потому, что три есть число таинственное, во вторыхъ потому, что оно напоминаетъ тройственное число животныхъ въ первой пѣсни, наконецъ потому, что соотвѣтствуетъ тремъ родамъ грѣховъ, наказуемыхъ за стѣнами адскаго города: ереси, насилію и обману. Каннегиссеръ.

52. Медуза, одна изъ прекрасныхъ Горгонъ (почему и названа она въ ст. 56 Горгоною), была обольщена Нептуномъ въ храмѣ Паллады, богини мудрости; за то богиня превратила въ змѣй ея прекрасные волосы, такъ плѣнившіе Нептуна, а голову, отсѣченную по ея же повелѣнію Персеемъ, помѣстила на своемъ щитѣ, давъ ей силу превращать въ камень каждаго, кто на нее взглянетъ. — О значеніи головы Медузы см. ниже.

54. Тезей содѣйствовалъ другу своему Перитою въ его отчаянномъ предпріятіи — похитить Прозерпину. Оба они были закованы въ цѣпи Фуріями, но Тезей былъ избавленъ впослѣдствіи Геркулесомъ. Фуріи теперь сожалѣютъ, что онѣ не удержали и не наказали Тезея, ибо этотъ примѣръ ихъ слабости возродилъ еще въ другомъ изъ живущихъ на землѣ — въ Дантѣ — дерзкую мысль сойдти въ адъ.
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